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Аннотация: в статье рассматривается сущность кросс-культурного обу-

чения как важного компонента современного образовательного процесса. Ана-

лизируются основные принципы и методы, способствующие формированию 

межкультурной компетентности у обучающихся. Обсуждаются преимуще-

ства кросс-культурного подхода, включая развитие критического мышления, 

толерантности и навыков сотрудничества в многонациональных и многокуль-

турных условиях. Статья подчеркивает необходимость интеграции кросс-куль-

турных компонентов в учебные планы для повышения качества образования и 

подготовки студентов к вызовам современного общества. 
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Кросс-культурное обучение становится всё более значимым в условиях со-

временной образовательной среды, где образовательные учреждения сталкива-

ются с многообразием культурных и этнических групп среди своих обучаю-

щихся. Эта концепция сосредоточена на формировании понимания и уважения к 

культурным различиям, а также на развитии навыков эффективного взаимодей-

ствия в многонациональных и многокультурных классах и группах. 

Задачи кросс-культурного обучения включают не только поддержку куль-

турного разнообразия, но и способствование повышению производительности и 

эффективности работы в классе или в аудитории. Эта концепция помогает обу-

чающимся лучше осмысливать культурные особенности и предпочтения своих 

https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/


Издательский дом «Среда» 
 

2     https://phsreda.com 

Содержимое доступно по лицензии Creative Commons Attribution 4.0 license (CC-BY 4.0) 

одноклассников или одногруппников, что в свою очередь ведет к успешному вза-

имодействию, взаимопомощи и взаимопониманию. 

Кроме того, кросс-культурное обучение подталкивает образовательные 

учреждения применять новые приемы, методики и средства обучения. Вот ос-

новные аспекты, которые следует учитывать при разработке и реализации кросс-

культурного обучения. 

1. Культурные различия: программы кросс-культурного обучения должны 

учитывать основные культурные различия, такие как системы ценностей, обы-

чаи, религиозные убеждения и социальные нормы. Понимание этих различий по-

может учащимся школ и студентам избегать конфликтов и недопонимания в про-

цессе обучения. 

2. Языковые барьеры: успешное кросс-культурное обучение требует пре-

одоления языковых барьеров. Программы обучения должны предусматривать 

возможности изучения языка или использования переводческих сервисов для 

обеспечения эффективной коммуникации между обучающимися из разных 

стран. 

Например, если речь идет о многоязычной среде, то можно применять 

CLIL− методику, представленную на рисунке 1, которая основана на 4 C: комму-

никация (communication), содержание (content), познание (cognition), а в центре 

культура (culture). Связь этих 4 элементов − залог успешного взаимодействия 

представителей разных культур и языков в одном образовательном простран-

стве [3]. 
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Рис. 1. Принципы методики CLIL 

 

CLIL методика была создана для проведения уроков на английском языке 

для тех, кто его активно изучает или находится в англоговорящей стране и в 

окружении другой культуры, но эту методику можно применять и для изучения 

других языков. 

А также в рамках кросс-культурного обучения можно внедрить множество 

новых подходов и методик, которые могут значительно обогатить образователь-

ный процесс. Вот некоторые из них. 

1. Интеграция технологий − использование онлайн-платформ и виртуальной 

реальности для создания погружающего опыта в разные культуры, позволяя сту-

дентам и учащимся школ познавать традиции и культуру других стран. 

2. Кросс-культурные группы − формирование учебных групп или команд, 

где студенты из разных стран работают над проектами вместе. Это помогает раз-

вивать командные навыки и улучшает понимание разных культур. 

3. Метод проектного обучения − создание проектов, которые требуют от 

учащихся исследования и анализа культурных аспектов, связанных с предметом 

обучения. 
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4. Обучение через искусство и творчество − внедрение искусства, литера-

туры, музыки разных культур в учебный процесс для более глубокого понимания 

и уважения к культурным различиям. 

5. Введение курсов по кросс-культурной коммуникации − обучение уча-

щихся школ и студентов основам эффективной коммуникации между культу-

рами, что особенно важно в глобализированном мире. 

6. Разработка адаптивных учебных материалов − создание учебных посо-

бий, которые учитывают культурные различия и потребности студентов из раз-

ных регионов. 

7. Интердисциплинарный подход − внедрение междисциплинарных курсов, 

объединяющих различные области знаний, такие как социология, антропология 

и международные отношения, для углубленного изучения культурных аспектов, 

или объединение двух, на первый взгляд, разных предметов для изучения их с 

точки зрения разных культурных особенностей [1]. 

Эти идеи могут способствовать созданию инклюзивной образовательной 

среды, способствующей толерантности и пониманию в многонациональном об-

ществе. 

Кросс-культурное обучение представляет собой неотъемлемую часть совре-

менного образовательного процесса, способствуя развитию критического мыш-

ления, эмпатии и социальной ответственности у учащихся. При наличии глоба-

лизации и межкультурного взаимодействия, такое обучение становится важным 

инструментом для подготовки студентов к жизни и работе в многокультурной 

среде. 

Внедрение принципов кросс-культурного обучения в образовательные про-

граммы необходимо для улучшения качества образования и подготовки новых 

поколений к вызовам современного мира. 
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